
2010 m. rugsėjo 28 d. Bendrojo Teismo sprendimas byloje 
Market Watch prieš VRDT — Ares Trading (Seroslim) 

(Byla T-201/08) ( 1 ) 

(Bendrijos prekių ženklas — Protesto procedūra — Žodinio 
Bendrijos prekių ženklo „Seroslim“ paraiška — Ankstesnis 
žodinis Bendrijos prekių ženklas SEROSTIM — Santykinis 
atmetimo pagrindas — Galimybė supainioti — Reglamento 
(EB) Nr. 40/94 8 straipsnio 1 dalies b punktas 
(dabar Reglamento (EB) Nr. 207/2009 8 straipsnio 1 dalies 

b punktas)) 

(2010/C 317/47) 

Proceso kalba: anglų 

Šalys 

Ieškovė: Market Watch Franchise & Consulting, Inc. (Friportas, 
Bahamos), atstovaujama advokato J. Korab 

Atsakovė: Vidaus rinkos derinimo tarnyba (prekių ženklams ir 
pramoniniam dizainui), atstovaujama A. Folliard-Monguiral 

Kita procedūros VRDT Apeliacinėje taryboje šalis, įstojusi į bylą Bend
rajame Teisme: Ares Trading SA (Obonas, Šveicarija), atstovaujama 
advokatų M. De Justo Bailey ir M. De Justo Vazquez 

Dalykas 

Ieškinys, pareikštas dėl 2008 m. kovo 6 d. VRDT antrosios 
apeliacinės tarybos sprendimo (byla R 805/2007-2), susijusio 
su protesto procedūra tarp Ares Trading SA ir Market Watch 
Franchise & Consulting, Inc. 

Rezoliucinė dalis 

1. Atmesti ieškinį. 

2. Priteisti iš Market Watch Franchise & Consulting, Inc. bylinėjimosi 
išlaidas 

( 1 ) OL C 197, 2008 8 2. 

2010 m. rugsėjo 28 d. Bendrojo Teismo sprendimas byloje 
C-Content prieš Komisiją 

(Byla T-247/08) ( 1 ) 

(Deliktinė atsakomybė — Viešieji paslaugų pirkimai — Bend
rijų kvietimų teikti paraiškas procedūros — Elektroninio skel
bimo paslaugos — Leidinių biuro tariamai padaryti Bendrijos 
teisės pažeidimai — Senaties terminai — Priežastinis ryšys) 

(2010/C 317/48) 

Proceso kalba: anglų 

Šalys 

Ieškovė: C-Content BV (Hertogenbosas, Nyderlandai), atstovau
jama advokato M. Meulenbelt 

Atsakovė: Europos Komisija, atstovaujama iš pradžių E. 
Manhaeve ir N. Bambara, padedamų patarėjo O. Soudry ir advo
kato A. Nucara, vėliau E. Manhaeve ir N. Bambara, padedamų 
O. Soudry ir advokato E. Petritsi 

Dalykas 

Ieškinys dėl žalos atlyginimo, kuriuo prašoma atlyginti žalą, 
ieškovės tariamai patirtą dėl to, kad Europos Bendrijų oficialiųjų 
leidinių biuras (Oficialiųjų leidinių biuras) per keletą kvietimų 
teikti paraiškas dėl elektroninio skelbimo paslaugų procedūrų 
padarė Bendrijos teisės pažeidimų. 

Sprendimo rezoliucinė dalis 

1. Atmesti ieškinį kaip iš dalies nepriimtiną ir iš dalies nepagrįstą. 

2. Priteisti iš C-Content BV bylinėjimosi išlaidas. 

( 1 ) OL C 209, 2008 8 15.

LT 2010 11 20 Europos Sąjungos oficialusis leidinys C 317/27


